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[bookmark: _Toc507156498]UVOD

[bookmark: _Toc379907274][bookmark: _Toc507156499][bookmark: _Toc377835631]APLIKACIJA RHP PROJEKTA – VIŠEPORODIČNI STAMBENI OBJEKTI

Navedena komponenta Regionalnog stambenog programa (Regional Housing Programme–RHP) definiše višeporodično stanovanje na novim lokacijama i odnosi se na izbegla lica koja se žele integrisati u lokalnu zajednicu.

Dokument definiše obim usluga za izradu tehničke dokumentacije za izgradnju višeporodičnih stambenih objekata.

[bookmark: _Toc507156500]PROJEKTOVANJE (TEHNIČKA DOKUMENTACIJA)

Naredne tabele prikazuju lokacije u gradovima i opštinama u Republici Srbiji na kojima se planira izgradnja višeporodičnih stambenih objekata. 

U navedenim tabelma su definsani sledeći podaci:

1. Ukupan broj stanova za svaku od lokacija, a od toga:

· Broj stanova za ZK*;   (ZK* – Zakup / kupoprodaja);
· Broj stanova za SSZU*  (SSZU** - Socijalno stanovanje u zaštićenim uslovima);

2. Ukupna neto površina stanova;

Sve površine navedene u tabelama su neto korisne stambene površine.

Promene ukupnih neto korisnih stambenih površina objekata su dozvoljene do maksimalno 5% uz saglasnost Naručioca. Promene ukupnih neto korisnih stambenih površina objekata do maksimalno 5% ne smatra se promenom okolnosti, izmenama ili izuzetnim uslugama i ne utiče na promenu Ugovorene cene i definisanih rokova.

Projektant je u obavezi da izradi modularna rešenja stambenih jedinica i konstruktivnog sistema objekta u cilju racionalizacije projekta u troškovima, rokovima i kvalitetu i da se modularna i tipska organizacija stanova i konstrukcije primeni na svim lokacijama isto u skladu sa uslovima lokacije

Naručilac će pre datuma početka Projektantu dostaviti tačnu strukturu stambenih jedinica za svaku od lokaciju koja može odstupiti od pretpostavljene u Obimu usluga. 




12

23
	R.b.
	Grad / Opština 
	Potreba za izradom urbanističkog projekta-JLS 
	Ukupan broj stanova
	Broj stanova za ZK*
	Broj stanova za SSZU**
	Ukupna neto stambena površina (m2)  

	1
	Novi Sad
	ne
	94
	94
	--
	3921,20

	2
	Pećinci
	da
	15
	15
	--
	676,5

	3
	Smederevo
	ne
	20
	20
	--
	786,50

	4
	Smederevska Palanka
	ne
	15
	15
	--
	545,20

	5
	Kučevo
	ne
	6
	--
	6
	222,60

	6
	Varvarin
	ne
	7
	--
	7
	243,90

	7
	Pančevo
	ne
	36
	36
	--
	1553,40

	8
	Kraljevo
	ne
	10
	10
	--
	423,90

	9
	Vrbas
	da
	14
	14
	--
	646,50

	Ukupno procenjeno 
	
	217
	
	
	9019,70






[bookmark: _Toc379907283][bookmark: _Toc507156501]OBIM USLUGA

Obim usluga obuhvata obaveze Projektanta u:

· fazi izrade tehničke dokumentacije;
Obim usluga u fazi izrade tehničke dokumentacije je definisan napred, a naročito se odnosi se na: izradu podloga i eleborata za izradu tehničke dokumentacije, izradu idejnog rešenja i izradu tehničke dokumentacije za dozvolu i izvođenje radova.

· fazi građenja objekta;
Obim usluga u fazi građenja objekta je definisan napred, a naročito se odnosi se na: usluge projektantskog nadzora za vreme građenja objekta i pribavljanja upotrebne dozvole.


Projektant je u obavezi da tehničku dokumentaciju izradi u skladu sa: ugovorom, projektnim zadatkom, uslovima javnih institucija, uslovima nadležnih organa za izdavanje lokacijskih uslova, građevinske i upotrebne dozovle i važećim zakonima, propisima, pravilnicima, standardima i normama kvaliteta za navedene objekte. 

Pored odredba definisanih ugovorom, Projektant je u obavezi da sa pažnjom vrši usluge koje obuhvataju sve poslove predviđene sledećim dokumentima i propisima :

1. Zakonom o planiranju i izgradnji (“Sl. glasnik RS“, br. 72/2009, 81/2009 - ispr., 64/2010 - odluka US, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - odluka US, 50/2013 - odluka US, 98/2013 - odluka US i 132/2014 i 145/2014);
2. Zakonom o bezbednosti i zdravlju na radu (“Sl. glasnik RS“, br. 101/2005);
3. Zakonom o zaštiti od požara (“Sl. glasnik RS“, br. 111/2009 i 20/2015);
4. Pravilnikom o sadržini, načinu i postupku izrade i načinu vršenja kontrole tehničke dokumentacije prema klasi i nameni (“Sl. glasnik RS“, br. 23/2015);
5. Pravilnikom o uslovima i normativima za projektovanje stambenih zgrada i stanova (“Sl. glasnik RS“, br. 58/2012 i 74/2015);
6. Pravilnikom o tehničkim standardima planiranja, projektovanja i izgradnje objekta, kojim se osigurava nesmetano kretanje i pristup osobama sa invalitidetom, deci i starim osobama (“Sl. glasnik RS“, br. 22/2015);
7. Pravilnikom o uslovima, sadržini i načinu izdavanja sertifikata o energetskim svojstvima zgrada (“Sl. glasnik RS“, br. 69/2012);
8. Pravilnikom o energetskoj efikasnosti zgrada (“Sl. glasnik RS“, br. 61/2011);
9. Pravilnikom o sadržini i načinu osmatranja tla i objekta u toku građenja i upotrebe ("Sl. glasnik rs", br. 93/2011);
10. Uredbom o bezbednosti i zdravlju na radu na privremenim ili pokretnim gradilištima (“Sl. glasnik RS“, br. 19/2009 i 95/2010);
11. Uslovima nadležnih javnih preduzeća i institucija;
12. Drugim važećim zakonima, propisima, pravilnicima, tehničkim propisima i standardima za ovu vrstu radova.

[bookmark: _Toc507156502] POČETAK USLUGA

Projektovanje počinje u skladu sa uslovima Ugovora.


[bookmark: _Toc507156503][bookmark: _Toc379907285]Datum početka 

Pre izdavanja obaveštenja o datumu početka potrebno je da budu ispunjeni sledeći uslovi:

1. Da je zaključen ugovor o izradi tehničke dokumentacije između Naručioca i Projektanta I da je dostavljena Garancija za dobro izvršenje posla i Garancija za povraćaj avansa (ukoliko je zahtevan avans);
2. Da je Projektantu dostavljana tačna struktura stanova za svaku od lokacija
3. Da je Investitor završio izradu i usvajanje urbanističkog projekta za svaku od lokacija 

[bookmark: _Toc379907288][bookmark: _Toc507156504]2.2 LISTA AKTIVNOSTI I OBAVEZA 

Projektant se obavezuje da sve obaveze po Ugovoru izvede u skladu sa važećim zakonskim i tehničkim propisima. U nastavku se popisuje obim usluga i obaveza Projektanta.

[bookmark: _Toc507156505]Faza izrade tehničke dokumentacije

Obim projekta obuhvata obaveze Projektanta u pogledu usluga izrade tehničke dokumentacije, i to:

1. Da izvrši obilazak lokacije i upozna se sa predmetom i obimom projekta;
2. Da stupi u kontakt sa Jedinicom lokalne samouprave (JLS), Investitorom, I sa istim usaglasi dinamiku rada

3. Da izradi geodetske podloge (katastarsko-topografski plan i pribavi izvod iz katastra podzemnih instalacija);

4. Da izradi elaborat o geotehničkim uslovima izgradnje, izrađen prema propisima o geološkim istraživanjima;

5. Da izradi idejno rešenje objekta, da pribavi odobrenje na idejno rešenje od Naručioca i da pruži tehničku podršku Investitoru za pribavljanje lokacijskih uslova;

6. Da izradi potrebnu tehničku dokumentaciju za realizaciju projekta, odnosno projekat za građevinsku dozvolu i projekat za izvođenje;

7. Da izradi elaborat zaštite od požara, kojim se utvrđuju mere zaštite od požara;

8. Da izradi eleborat energetske efikasnosti, izrađen prema propisima o energetskoj efikasnosti;

9. Da izradi glavni projekat zaštite od požara;

10. Da izradi plan preventivnih mera;

11. Da definiše minimalni kvaliteta materijala i opreme;

12. Da pruži tehničku podršku za pribavljanje svih saglasnosti na tehničku dokumentaciju i rešenja o građevinskoj dozvoli;

13. Da izvrši sve potrebne izmene i koriguje tehničku dokumentaciju u skladu sa zahtevima Naručioca, Tehničke kontrole i organa koji izdaje Lokacijske uslove I dozvole;

14. Da izvrši prevod predmera i predračuna svih radova na engleski jezik i izvrši prilagođavanje tehničke dokumentacije potrebi javne nabavke, a prema uputstvu Naručioca;

Obim projekta obuhvata obaveze koordinatora za bezbednost i zaštitu na radu u fazi izrade projekta u pogledu usluga. Koordinator je obavezan:  

1. Da vrši koordinaciju primene načela prevencije u slučajevima navedenim u uredbi o bezbednosti i zdravlju na radu na privremenim ili pokretnim gradilištima; 

2. Da izradi plan preventivnih mera kojim je određeno uređenje gradilišta i specifične mere za bezbedan i zdrav rad na tom gradilištu 

3. Da vodi računa da se pri izradi plana preventivnih mera, kada je potrebno, uzmu u obzir sve industrijske aktivnosti u blizini gradilišta; 

4. Da priprema dokumenta, koja u skladu sa karakteristikama projekta, sadrže relevantne informacije iz oblasti bezbednosti i zdravlja na radu koje je potrebno uzeti u obzir u toku izvođenja svih radova na gradilištu;

5. Da plan preventivnih mera sadrži i specifične mere za bezbedan i zdrav rad za radove navedene u pregledu radova pri kojima se pojavljuje specifičan rizik od nastanka povreda i oštećenja zdravlja zaposlenih.

6. Da pripremi svu neophodnu dokumentaciju iz oblasti bezbednosti i zdravlja na radu, u skladu sa zakonom i u formi neophodnoj za pribavljanja potrebnih saglasnosti i dozvola;

7. Da sve ugovorene obaveze ispuni stručno, kvalitetno, prema važećim standardima za tu vrstu posla i u ugovorenom roku.

[bookmark: _Toc441051360][bookmark: _Toc507156506]Faza građenja objekta

Obim projekta obuhvata obaveze Projektanta i kordinatora za bezbednost i zaštitu na radu u fazi izrade projekta u pogledu usluga projektantskog nadzora, i to:

1. Da daje obrazloženje svih elemenata tehničke dokumentacije u postupku javne nabavke;

2. Da pregleda, analizira i daje obrazloženja za izmene u tehničkoj dokumentaciji u toku građenja objekta;

3. Da pruži projektantski nadzor i da odgovorni projektanti učestvuju na sastancima po potrebi i pozivu Naručioca u toku građenja objekta;

4. Da vrši potrebna ažuriranja plana preventivnih mera tokom građenja objekta; 


1.1 [bookmark: _Toc507156507]ROK ZA ZAVRŠETAK 

Rok za završetak usluga je 180 kalendarskih dana u fazi izrade tehničke dokumentacije.
PRELIMINARNE OSNOVNE AKTIVNOSTI, ODGOVORNOST I PROCENJENO  TRAJANJE AKTIVNOSTI
Faza izrade tehničke dokumentacije
	WBS
	Faza izrade tehničke dokumentacije 
Aktivnosti 
	Naručilac
	Projektant
	Tehnička kontrola
	Grad
Opština
	Korisnik
	Prcenjeni
Rok
	Početak aktivnosti

	1.0
	Uvođenje u posao
	
	
	
	
	
	--
	Potpisivanje ugovora

	1.2
	Predaja dokumentacije Naručilac -  Projektant
	x
	x
	
	
	
	
	

	1.3
	Obaveštenje o Datumu početka
	x
	x
	
	
	
	
	

	1.4
	Datum Početka 
	
	x
	
	
	
	
	Rezultat 1.0

	2.0
	Idejno rešenje
	
	
	
	
	
	50
	Ispunjene sve aktivnosti iz tačke 1.0 

	2.1
	Poseta lokaciji i izrada neopodnih podloga
	
	x
	
	
	
	
	

	2.2
	Izrada idejnog rešenja 
	
	x
	
	
	
	
	

	2.3
	Saglasnosti Naručioca na idejno rešnje
	x
	x
	
	
	
	
	Rezultat 2.0

	3.0
	Lokacijski uslovi
	
	
	
	
	
	30
	Ispunjene sve aktivnosti iz tačke 2.0

	3.1
	Zahtev za pribavljanje lokacijskih uslova
	
	x
	
	x
	
	
	

	3.3
	Pribavljeni lokacijski uslovi  
	
	x
	
	x
	
	
	Rezultat 3.0

	4.0
	Projekat za građevinsku dozvolu (PGD)
	
	
	
	
	
	45
	Ispunjene sve aktivnosti iz tačke 3.0

	4.1
	Izrada projekta za građevinsku dozvolu
	x
	x
	
	x
	
	
	

	4.2
	Izrađen projekat za građevinsku dozvolu
	
	x
	
	
	
	
	Rezultat 4.0

	5.0
	Tehnička kontrola  projekta za građ. dozvolu
	
	
	
	
	
	5
	Ispunjene sve aktivnosti iz tačke 4.0

	5.1
	Tehnička kontrola 
	
	
	x
	
	
	
	

	5.2
	Pozitivan izveštaj tehničke kontrole
	
	
	x
	
	
	
	Rezultat 5.0

	6.0
	Građevinska dozvola
	
	
	
	
	
	10
	Ispunjene sve aktivnosti iz tačke 5.0

	6.1
	Zahtev za pribavljanje građevinske dozvole
	
	x
	
	x
	
	
	

	6.2
	Pribavljena građevinska dozvola  
	
	x
	
	x
	
	
	Rezultat 6.0

	7.0
	Projekat za izvođenje (PZI)
	
	
	
	
	
	30
	Ispunjene sve aktivnosti iz tačke 6.0

	7.1
	Izrada projekta za izvođenje 
	x
	x
	
	
	
	
	

	7.2
	Izrađen projekat za izvođenje
	
	x
	
	
	
	
	Rezultat 7.0

	8.0
	Kontrola projekta za izvođenje
	
	
	
	
	
	10
	Ispunjene sve aktivnosti iz tačke 7.0

	8.1
	Vršenje kontrole projekta za izvođenje
	
	
	x
	
	
	
	

	8.2
	Pozitivan izveštaj kontrole projekta za izvođenje
	
	
	x
	
	
	
	Rezultat 8.0

	9.0
	Prijem dokumentacije od strane Naručioca
	
	
	
	
	
	--
	Ispunjene sve aktivnosti iz tačke 8.0

	9.1
	Primopredaja dokumentacije Projektant-Naručilac
	x
	x
	
	
	
	
	

	9.2
	Izvršena primopredaja kompletne dokumentacije
	x
	x
	
	
	
	
	Rezultat 9.0

	
	UKUPNO KALENDARSKIH DANA
	
	
	
	
	
	180
	


	WBS
	Faza građenja objekta
Aktivnosti
	Naručilac
	Projektant
	Tehnička kontrola
	Grad
Opština
	Korisnik
	Prcenjeni
Rok
	Početak aktivnosti


	10.
	Javna nabavka radova i građenje objekta
	
	
	
	
	
	--
	Datum objave  javnog oglasa za javnu nabavku za radove

	10.1
	Obrazloženje svih elemenata tehničke dokumentacije u postupku javne nabavke
	
	x
	
	
	
	--
	

	10.2
	Pregled, analizira i obrazloženja izmena u tehničkoj dokumentaciji 
	
	x
	
	
	
	--
	

	10.3
	Projektantski nadzor 
	
	x
	
	
	
	--
	

	10.4
	Ažuriranje plana preventivnih mera 
	
	x
	
	
	
	--
	Ispunjene sve aktivnosti iz tačke 10.0

	
	UKUPNO KALENDARSKIH DANA
	
	
	
	
	
	730
	








	[bookmark: _Toc379907291]x
	označava odgovornost učesnika u realizaciji aktivnosti

	x
	označava obavezu učešća u realizaciji aktivnosti 










1.2 [bookmark: _Toc507156508]SASTANCI I IZVEŠTAVANJE 

Obaveze Projektanta u pogledu komunikacije i izveštavanja na projektu su definisane napred.

[bookmark: _Toc379907293][bookmark: _Toc381693676][bookmark: _Toc507156509]Sastanci 

Projektant je u obavezi da vrši sledeće sastanke: 

1. Početni sastanak;
2. Nedeljni sastanci;
3. Sastanak za prijem dokumentacije;
4. Vanredni i drugi sastanci.

Pored navedenih sastanaka Projektant je obavezan da organizuje sastanke i učestvuje na drugim sastancima potrebnim za kvalitetnu organizaciju i realizaciju projekta. 
Sve zapisnike na sastancima vodi Projektant. Zapisnik se dostavlja na pregled i saglasnost svim učesnicima sastanka elektronskom poštom u roku od 24 časova od održavanja sastanka. Pregled, saglasnost i komentari  na zapisnik moraju se vratiti zapisničaru u roku od narednih 24 časova. Svi učesnici potpisuju zapisnik na narednom sastanku. Zapisnik se izrađuje u dovoljnom broju primera.

Početni sastanak

Početni sastanak se održava u roku od 30 dana od dana zaključenja ugovora u prostorijama Naručioca.  

Učesnici:	Naručilac
	Projektant

Kontrolni popis:	Prisutni, odsutni učesnici, pozvana lica
			Ugovorni dokumenti, dozvole, saglasnosti
			Organizacija projekta  i učesnici na projektu
			Komunikacija na projektu, registar dokumentacije
			Osiguranja kvaliteta 
			Izmene i Korekcije, vanredni događaji
			Zaštita na radu i zaštita životne sredine
			Termin idućeg sastanka i drugo.

Nedeljni sastanci

Nedeljni sastanci se održavaju jednom nedeljno, u prostorijama Naručioca.  

Učesnici:	Naručilac
			Projektant

Kontrolni popis:		Prisutni, odsutni učesnici, pozvana lica
	Pregled usluga
	Pregled Dinamike napredovanja
	Pregled Izmena i Korekcija 
Plan za narednih 7 dana i termin idućeg sastanka i drugo
Sastanak za prijem dokumentacije 

Sastanak za prijem dokumentacije održava se u prostorijama Naručioca.  

Učesnici:	Naručilac
			Projektant
Kontrolni popis:	Prisutni, odsutni učesnici, pozvana lica
Pregled izvršenih usluga
Pregled dimaničkog plana i izvršenja usluga
	Definisanje novih sastanaka po potrebi i drugo

Vanredni i drugi sastanci 

Vanredni i drugi sastanci se sprovode na poziv jedinog od učesnika u realizaciji projekta, sa svrhom donošenja odluka i zaključaka o merama koje se moraju preduzeti radi otklanjanja bitnog poremećaja u vršenju usluga ili drugih problema u realizaciji. Vanredni i drugi sastanci su uključeni u ukupni obim realizacije projekta. 

[bookmark: _Toc380612977][bookmark: _Toc381652203][bookmark: _Toc507156510]Izveštaji

Projektant je u obavezi da obezbedi sledeće Izveštaje: 

1. Mesečni izveštaj o napredovanju usluga; i
2. Drugi izveštaji i analize potrebni za realizaciju projekta.

Svi izveštaji se isporučuju u jednom primerku i u elektronskom obliku na CD-u. Sva dokumenta moraju biti uvezana,  potpisana, overena i organizovana u mape prema oblastima. Formu, izgled i sadržaj svih izveštaja propisuje Naručilac.

Mesečni izveštaj o napredovanju usluga

Projektant dostavlja mesečni izveštaj o napredovanju usluga Naručiocu, u roku od 7 dana nakon završetka svakog kalendarskog meseca. Izveštaj o napredovanju usluga sadrži naročito podatke o:
	
1. Projektu, lokaciji, korisniku, naručiocu i drugim učesnicima u projektu;
2. Ugovornoj dokumentaciji;
3. Datumu početka i roku za završetak;
4. Vremenskom periodu koji pokriva izveštaj;
5. Mesečnoj realizaciji usluga i problemima u realizaciji projekta;
6. Izmenama i korekcijama;
7. Obezbeđenju kvaliteta; 
8. Registru dokumentacije, pitanja, obrazloženja, naloga;
9. Održanim nedeljnim, mesečnim i drugim sastancima;
10. Bezbednosti i zdravlju na radu i zaštiti životne sredine;
11. Planu aktivnosti za narednih 30 dana; i
12. Drugim bitnim podacima za realizaciju projekta.



[bookmark: _Toc436747234][bookmark: _Toc507156511]PROJEKTNI TIM 

Sva angažovana lica moraju da imaju licence izdate od strane relevatnih institucija Republike Srbije (Inženjerska komora Srbije), važeće u periodu izrade tehničke dokumentacije. U slučaju da je ponuđač kome je dodeljen ugovor iz strane zemlje ili da ponuđač iz zemlje Naručioca angažuje strane državljane u obavezi je angažovati isključivo lica koja imaju dozvolu za rad koja je u skladu sa propisima Republike Srbije. Znanje Engleskog jezika (govorni i pisani), MS Office proizvoda i rad u CAD softveru su obavezni za ključno osoblje. 

Projektant je u obavezi da obezbedi sledeće stručnjake za pružanje navedenih usluga, pri čemu isto lice ne može biti angažovano na više pozicija:

[bookmark: _Toc507156512]Ključni stručnjak (01): Glavni odgovorni projektant 

Radi na poslovima upravljanja izradom kompletne tehničke dokumentacije i koordinira svim učesnicima u realizaciji projekta. Utvrđuje lokacijske, funkcionalne, tehničke i oblikovne karakteristike objekata, način građenja objekta i izvođenja radova i obezbeđuje usklađenost sa lokacijskim uslovima, važećim propisima, standardima i normativima. Utvrđuje međusobnu usklađenost projekata, kontrolu predmera i predračuna i osigurava kvalitet tehničke dokumentacije. Komunicira sa Naručiocem u fazi izrade tehničke dokumentacije, a u fazi građenja objekta prema potrebi posla i pozivu naručioca u skladu sa ugovorom

	Oblast
	Licenca
	Broj lica

	Arhitektura 
	300  
	1



Najmanje 15 (petnaest) godina radnog iskustva i iskustvo u izradi tehničke dokumentacije, odnosno iskustvo u izradi glavnih projekata, izvođačkih projekata ili projekata za izvođenje, za građenje novog objekta, dogradnju ili rekonstrukciju postojećih objekata, po kojoj su izgrađeni objekti ili je njihova gradnja u toku, i to za najmanje 5 (pet) referentna objekata*, ukupne minimalne bruto površine od 10.000 m2,  na poziciji odgovornog projektanta iz oblasti arhitekture.

* U referentne objekte se računaju:  stambene zgrade, hoteli i ostale zgrade za kratkotrajni boravak, poslovne zgrade, zgrade za trgovinu na veliko i malo, industrijske zgrade, zgrade za kulturno umetničku delatnost, muzeji i biblioteke, školske zgrade i zgrade za naučnoistraživačke delatnosti, bolnice i ostale zgrade za zdravstvenu zaštitu, zgrade za obavljanje verskih i drugih obreda, kasarne i ostale zgrade za vojsku, policiju ili vatrogasce. U iskustvo u izradi tehničke dokumentacije se ne računa tehnička dokumentacija za objekte koji nisu slične prirode i/ili složenosti kao predloženi ugovor, odnosno: zgrade za saobraćaj i komunikacije, rezervoari, silosi i skladišta, poljoprivredne zgrade, istorijski ili zaštićeni spomenici, ostale zgrade drugde neklasifikovane, saobraćajna infratruktura, cevovodi, komunikacioni i električni vodovi, složene industrijske građevine i ostale nepomenute građevine.

Lice mora biti angažovano u stalnom radnom odnosu kod Ponuđača na puno radno vreme od minimalno 40 časova nedeljno u trenutku podnošenja ponude.

[bookmark: _Toc507156513]Ključni stručnjaci (02 – 05): Vodeći odgovorni projektanti 

Rade na poslovima izrade tehničke dokumentacije i koordiniraju rad odgovornih projektanata. Definišu funkcionalnost objekta sa stanovišta tehnoloških i drugih zahteva, prostorno oblikovanje, vrše izbor konstruktivnog sistema, građevinskih materijala, instalacija i opreme. Utvrđuju građevinsko-tehničke, tehnološke i eksploatacione karakteristike objekta sa opremom i instalacijama, tehničko-tehnološka i organizaciona rešenja za izgradnju objekta kao i uslove za održavanje objekta i druge poslove neophodne za izradu tehničke dokumentacije.

	Oblast
	Licenca
	Broj lica

	Arhitektura
	300  ili 301
	1

	Konstrukcija
	310 ili 311
	1

	Elektroenergetske instalacije
	350
	1

	Mašinske instalacije 
	330 
	1



Vodeći odgovorni projektant (02) za oblast arhitekture
Najmanje 7 (sedam) godina radnog iskustva i iskustvo u izradi tehničke dokumentacije, odnosno iskustvo u izradi glavnih projekata, izvođačkih projekata ili projekata za izvođenje, za građenje novog objekta, dogradnju ili rekonstrukciju postojećih objekata, na minimum 3 (tri) referentna projekta*, ukupne minimalne bruto površine od 10.000 m2, od kojih je jedan referentni objekat minimum 5.000 m2 na poziciji odgovornog projektanta, u skladu sa vrstom projekta. 

Vodeći odgovorni projektant (03) za oblast konstrukcije
Najmanje 7 (sedam) godina radnog iskustva i iskustvo u izradi tehničke dokumentacije, odnosno iskustvo u izradi glavnih projekata, izvođačkih projekata ili projekata za izvođenje, za građenje novog objekta, dogradnju ili rekonstrukciju postojećih objekata, na minimum 3 (tri) referentna projekta*, ukupne minimalne bruto površine od 6.000 m2, od kojih je jedan referentni objekat minimum 2.000 m2 na poziciji odgovornog projektanta, u skladu sa vrstom projekta.

Vodeći odgovorni projektant (04) za oblast elektroenergetskih instalacija
Najmanje 7 (sedam) godina radnog iskustva i iskustvo u izradi tehničke dokumentacije, odnosno iskustvo u izradi glavnih projekata, izvođačkih projekata ili projekata za izvođenje, za građenje novog objekta, dogradnju ili rekonstrukciju postojećih objekata, na minimum 3 (tri) referentna projekta*, ukupne minimalne bruto površine od 6.000 m2, od kojih je jedan referentni objekat minimum 2.000 m2 na poziciji odgovornog projektanta, u skladu sa vrstom projekta.

Vodeći odgovorni projektant (05) za oblast mašinskih instalacija
Najmanje 7 (sedam) godina radnog iskustva i iskustvo u izradi tehničke dokumentacije, odnosno iskustvo u izradi glavnih projekata, izvođačkih projekata ili projekata za izvođenje, za građenje novog objekta, dogradnju ili rekonstrukciju postojećih objekata, na minimum 3 (tri) referentna projekta*, ukupne minimalne bruto površine od 6.000 m2, od kojih je jedan referentni objekat minimum 2.000 m2 na poziciji odgovornog projektanta, u skladu sa vrstom projekta.

*U referentne projekte se računaju: stambene zgrade (stambene zgrade sa dva i više stanova, zgrade za stanovanje zajednica), nestambene  zgrade (hoteli i moteli). 

Napomena: Vodeći odgovorni projektanti moraju da imaju iskustvo u izradi tehničke dokumentacije u skladu sa vrstom projekta koji izrađuju.
 
Lica moraju biti angažovana u stalnom radnom odnosu kod Ponuđača na puno radno vreme od minimalno 40 časova nedeljno u trenutku podnošenja ponude.


[bookmark: _Toc507156514]Odgovorni projektanti (06 – 13)

Rade na poslovima izrade tehničke dokumentacije. Definišu funkcionalnost objekta sa stanovišta tehnoloških i drugih zahteva, prostorno oblikovanje, vrše izbor konstruktivnog sistema, građevinskih materijala, instalacija i opreme. Utvrđuju građevinsko-tehničke, tehnološke i eksploatacione karakteristike objekta sa opremom i instalacijama, tehničko-tehnološka i organizaciona rešenja za izgradnju objekta kao i uslove za održavanje objekta i druge poslove neophodne za izradu tehničke dokumentacije.


	Oblast
	Licenca
	Broj lica

	Arhitektura
	300  ili 301
	2

	Konstrukcija
	310 ili 311
	2

	Elektroenergetske instalacije
	350
	2

	Mašinske instalacije 
	330 
	2



Odgovorni projektant (06, 07) za oblast arhitekture
Najmanje 5 (pet) godina radnog iskustva i iskustvo u izradi tehničke dokumentacije, odnosno iskustvo u izradi glavnih projekata, izvođačkih projekata ili projekata za izvođenje, za građenje novog objekta, dogradnju ili rekonstrukciju postojećih objekata, na minimum 3 (tri) referentna projekta*, ukupne minimalne bruto površine od 10.000 m2, od kojih je jedan referentni objekat minimum 5.000 m2 na poziciji odgovornog projektanta, u skladu sa vrstom projekta. 

Odgovorni projektant (08, 09) za oblast konstrukcije
Najmanje 5 (pet) godina radnog iskustva i iskustvo u izradi tehničke dokumentacije, odnosno iskustvo u izradi glavnih projekata, izvođačkih projekata ili projekata za izvođenje, za građenje novog objekta, dogradnju ili rekonstrukciju postojećih objekata, na minimum 3 (tri) referentna projekta*, ukupne minimalne bruto površine od 6.000 m2, od kojih je jedan referentni objekat minimum 2.000 m2 na poziciji odgovornog projektanta, u skladu sa vrstom projekta.

Odgovorni projektant (10, 11) za oblast elektroenergetskih instalacija
Najmanje 5 (pet) godina radnog iskustva i iskustvo u izradi tehničke dokumentacije, odnosno iskustvo u izradi glavnih projekata, izvođačkih projekata ili projekata za izvođenje, za građenje novog objekta, dogradnju ili rekonstrukciju postojećih objekata, na minimum 3 (tri) referentna projekta*, ukupne minimalne bruto površine od 6.000 m2, od kojih je jedan referentni objekat minimum 2.000 m2 na poziciji odgovornog projektanta, u skladu sa vrstom projekta.

Odgovorni projektant (12, 13) za oblast mašinskih instalacija
Najmanje 5 (pet) godina radnog iskustva i iskustvo u izradi tehničke dokumentacije, odnosno iskustvo u izradi glavnih projekata, izvođačkih projekata ili projekata za izvođenje, za građenje novog objekta, dogradnju ili rekonstrukciju postojećih objekata, na minimum 3 (tri) referentna projekta*, ukupne minimalne bruto površine od 6.000 m2, od kojih je jedan referentni objekat minimum 2.000 m2 na poziciji odgovornog projektanta, u skladu sa vrstom projekta.

Lica se angažuju na puno radno vreme od minimalno 40 časova nedeljno u fazi izrade tehničke dokumentacije, a u fazi građenja objekta prema potrebi posla i pozivu naručioca u skladu sa ugovorom.

*U referentne projekte se računaju: stambene zgrade (stambene zgrade sa dva i više stanova, zgrade za stanovanje zajednica), nestambene  zgrade (hoteli i moteli). 


[bookmark: _Toc436747238][bookmark: _Toc507156515]Drugi stručnjaci (14 – 22)

Rade na poslovima izrade tehničke dokumentacije.

	Oblast
	Licenca
	Broj lica

	Hidrotehničke instalacije
	313 ili 314
	1

	Telekomunikacione i signalne instalacije
	353
	1

	Liftovi i transportna sredstva
	333
	1

	Saobraćaj i saobraćajna signalizacija
	370
	1

	Spoljno uređenje i pejzažna arhitektura
	373
	1

	Energetska efikasnost
	381
	1

	Geologija
	391
	1

	Plan preventivnih mera
	Položen ispit*
	1

	Elaborat i glavni projekat zaštite od požara
	Licenca **
	1



Odgovarajuća licenca.

Lice se angažuje u fazi izrade tehničke dokumentacije i u fazi građenja objekta prema potrebi posla i pozivu naručioca u skladu sa ugovorom.

* Poslove koordinatora za izradu projekta može da vrši lice koje ima položen stručni ispit za obavljanje poslova koordinatora za izradu projekta u skladu sa Zakonom o bezbednosti i zdravlje na radu i Uredbom o bezbednosti i zdravlju na radu na privremenim ili pokretnim gradilištima i drugom zakonskom regulativom. 
** Poslove izrade elaborata zaštite od požara i glavnog projekta zaštite od požara može da vrši lice koje poseduje odgovarajuću licencu za izradu projekta zaštite od požara u skladu sa Zakonom o zaštiti od požara.

Predlog organizacione strukture, sa prikazom potrebnog minimalnog broj inženjera, za sve lotove:


	GLAVNI ODGOVORNI PROJEKTANT (01)

	Vodeći odgovorni
projektant (02) 
za oblast 
 arhitekture

	Vodeći odgovorni
 projektant (03) 
za oblast
konstrukcije

	Vodeći odgovorni
projektant (04) 
za oblast 
elektroenergetskih
instalacija
	Vodeći odgovorni
projektant (05) 
za oblast 
mašinskih instalacija


	Odgovorni projektanti za
obast arhitekture


(06, 07)
	Odgovorni projektanti za
obast konstrukcije


(08, 09)
	Odgovorni
projektanti za
obast
elektroenergetskih
instalacija
(10, 11)
	Odgovorni
projektanti za
obast mašinskih
instalacija

(12, 13)

	Drugi stručnjaci (14 – 22)



Biografije ključnih stručnjaka (01 – 05), kao i lista odgovornih projektanata (06 – 22), koje su predate uz ponudu, predstavljaju sastavni deo Ugovora.


[bookmark: _Toc507156516]REZULTATI

Projektant je u obavezi da izradi sledeću dokumentaciju, i to : 

1. Idejno rešenje;
2. Podloge i eleborate za izradu tehničke dokumentacije;
3. Projekte pripremnih i prethodnih radova;
4. Projekat za građevinsku dozvolu; 
5. Projekat za izvođenje;
6. Plan preventivnih mera;
7. Dodatna dokumentacija;

Projektant je u obavezi da izvrši obaveze vezane za realizaciju tehničke dokumentacije, i to :

8. Projektantski nadzor; 
9. Tehnička podrška za pribavljanje saglasnosti i dozvola.

Projektno tehnička dokumentacija Idejno rešenje (IDR) i Projekat za građevinsku dozvolu (PGD) se isporučuju u 1(jednom) istovetnom ukoričenom primerku i u elektronskom obliku na CD-u. Dokumentacija Projekat za izvođenje  (PZI) se isporučuje u 6 (šest) istovetnih ukoričenih primeraka i na 6 (šest) CD-ova. Sva dokumenta moraju biti uvezana,  potpisana, uvezena i organizovana u mape prema vrstama radova i instalacija. U elektronskom obliku svu tekstualnu dokumentaciju dati kao .doc dokumente, sve predmere dati kao .xls dokumente, sve crteže dati kao .dwg dokumente i .pdf dokumente.

[bookmark: _Toc507156517]IDEJNO REŠENJE

Projektant je u obavezi izradi idejno rešenje u skladu sa propisima. Idejno rešenje je potrebno da sadrži sve priloge i eleborate definisane propisima, a naročito:

1. Glavnu svesku;
2. Deo arhitekture;
3. 3D Model objekta (minimalno 4 fotografije eksterijera); i
4. za inženjerske objekte, priloge u skladu sa propisima i pravilima struke.
5. Tabelarni pregled sa podacima za svaki objekat o broju stanova, ukupno ostvarenoj neto korisnoj stambenoj površini, bruto površini objekta I ostvarenim neto korisnim stambenim površinama za svaki stan posebno.

[bookmark: _Toc507156518]PODLOGE I ELABORATI ZA IZRADU TEHNIČKE DOKUMENTACIJE 

Projektant je u obavezi da pre izrade tehničke dokumentacije izradi potrebne podloge i eleborate za izradu tehničke dokumentacije, u skladu sa uslovima nadležnih javnih preduzeća i institucija. U podloge i eleborate spadaju:

1. Geodetske podloge: katastarsko-topografski plan lokacije sa katastrom vodova, instalacija i podzemnih objekata overen u RGZ-u;
2. Geotehnički eleborati: geomehanička, inženjersko-geološka, hidrogeološka, inženjersko-seizmološka, geofizička i druga potrebna dokumentacija zavisno od nivoa tehničke dokumentacije i stepena istraženosti terena, a u svemu prema tehničkim normativima;
3. i drugi eleborati i istraživanja u skladu sa zakonom i uslovima javnih preduzeća i institucija.

[bookmark: _Toc507156519]PROJEKAT PRIPREMNIH I PRETHODNIH RADOVA

Projektant je u obavezi izradi projekat pripremnih i prethodnih radova u skladu sa uslovima javnih preduzeća i institucija ukoliko je njihova izrada potrebna za realizaciju projekta.

[bookmark: _Toc507156520][bookmark: _Toc411508836]PROJEKAT ZA GRAĐEVINSKU DOZVOLU 

Projektant je u obavezi izradi projekat za građevinsku dozvolu u skladu sa propisima. Projekat za građevinsku dozvolu je potrebno da sadrži sve priloge i eleborate definisane propisima, a naročito:

1. Glavnu svesku;
2. Projekat arhitekture;
3. Projekat konstrukcije i drugi građevinski projekti;
4. Tehnički opis svih instalacija;
5. Projekte instalacija kao i projekte svih oblasti koji su relevantni za predmetni objekat (za objekte V kategorije);
6. Projekti odgovarajućih oblasti koji su relevantni za predmetni objekat (za objekte G kategorije);
7. Elaborat o geotehničkim uslovima izgradnje
8. Elaborat energetske efikasnosti;
9. Elaborat zaštite od požara;
10. Izvod iz projekta; 

Projekat za građevinsku dozvolu se izrađuje za potrebe pribavljanja građevinske dozvole.

[bookmark: _Toc507156521]PROJEKAT ZA IZVOĐENJE 

Projektant je u obavezi da izradi projekat za izvođenje u skladu sa propisima. Projekat za izvođenje je potrebno da sadrži sve priloge i eleborate definisane propisima I dodatno za izvođenje radova sinhron plan svih unutrašnjih I spoljnih instalacija sa arhitekturom I konstrukcijom objekta a naročito:

1. Glavnu svesku;
2. Projekat arhitekture;
3. Projekat konstrukcije i drugi građevinski projekti;
4. Projekat hidrotehničkih instalacija;
5. Projekat elektroenergetskih instalacija;
6. Projekat telekomunikacionih i signalnih instalacija;
7. Projekat mašinskih instalacija;
8. Projekat tehnologije izvođenja radova ukoliko način izvođenja radova zahteva isti;
9. [bookmark: _GoBack]Projekat saobraćaja i saobraćajne signalizacije;
10. Projekat spoljnog uređenja sa sinhron planom instalacija i priključaka, pejzažna arhitektura i hortikultura;
11. Glavni projekat zaštite od požara.

Projekat za izvođenje sadrži: situaciono rešenje; detaljne inženjerskogeološke-geotehničke uslove izgradnje objekta; geodetske podloge; podatke o funkcionalnim, konstruktivnim i oblikovnim karakteristikama objekta; razradu tehničko-tehnoloških karakteristika objekta sa opremom i instalacijama; proračun građevinskih konstrukcija, stabilnosti i sigurnosti objekta; statički i seizmički proračun; geometrijske karakteristike i dispoziciono rešenje konstrukcije objekta; analizu i šeme opterećenja; proračun svih uticaja i dimenzionisanje svih konstruktivnih elemenata; plan oplate; detaljni plan i specifikaciju armature; rešenje temeljenja objekta; podatke potrebnih geodetskih radova u toku izgradnje; tehničko rešenje infrastrukture sa načinom priključenja i uređenja slobodnih površina; uslove zaštite objekta i susednih objekata; tehničko-tehnološka i organizaciona rešenja za izgradnju objekta; razradu mera za sprečavanje ili smanjenje negativnih uticaja na životnu sredinu kroz odgovarajući tehnološki proces; troškove izgradnje i održavanja objekta; druge projekte, elaborate i podatke zavisno od objekta i lokacije, sve karakteristične arhitektonske detalje (detalj strehe, odvodnjavanja, erkera, terase I dr)

[bookmark: _Toc507156522]PLAN PREVENTIVNIH MERA  

Plan preventivnih mera i tehnička dokumentacija za izgradnju objekta u skladu sa propisima o planiranju i izgradnji čine osnovu za procenu rizika od nastanka povreda i oštećenja zdravlja na radnim mestima i u radnoj okolini na predmetnom gradilištu. Plan preventivnih mera sadrži minimalno: 

1. Šemu gradilišta;
2. Opis organizacije i tehnologije izvođenja radova;
3. Plan faza i rokova izvođenja pojedinih radova, sa detaljnim instrukcijama za koordinaciju aktivnosti poslodavaca i drugih lica;
4. Specifične mere za bezbedan i zdrav rad u odnosu na industrijske aktivnosti u blizini gradilišta;
5. Specifične mere za bezbedan i zdrav rad za radove navedene u pregledu radova pri kojima se pojavljuje specifičan rizik od nastanka povreda i oštećenja zdravlja zaposlenih.

[bookmark: _Toc507156523]DODATNA DOKUMENTACIJA

Projektant je u obavezi da izradi sledeću prateću dodatnu dokumentaciju:

1. Pregled minimalnog kvaliteta materijala i opreme;
2. Prilagođavanje tehničke dokumentacije potrebi javne nabavke; i

[bookmark: _Toc392169651][bookmark: _Toc507156524]Prikaz minimalnog kvaliteta materijala i opreme

Pregled minimalnog kvaliteta materijala i opreme prikazuje minimalni kvalitet materijala i opreme definisan tehničkom dokumentacijom. Pregled minimalnog kvaliteta materijala i opreme sadrži osnovne tehničke listove za najbitnije materijale, instalacije, opremu i druge elemente u objektu sa definisanim tehničkim karakteritikama i sa definisanim pozicijama na objektu.

[bookmark: _Toc392169652][bookmark: _Toc507156525]Prilagođavanje tehničke dokumentacije  potrebi javne nabavke 

Tehnička dokumentacija prilagođena potrebni javne nabavke prikazuje tekstualnu, numeričku i grafičku dokumentaciju prikazanu u skladu sa uputstvom Naručioca i u skladu sa propisima iz oblasti javnih nabavki. Projektant je u obavezi da prevede predmer i predračun svih radova na engleski jezik.
[bookmark: _Toc430069631]

[bookmark: _Toc441051381][bookmark: _Toc507156526]PROJEKTANTSKI NADZOR

Projektant je u obavezi da vrši usluge projektantskog nadzora za vreme sprovođenja postupka javne nabavke za izbor izvođača radova i za vreme građenja i realizacije objekta. 

Usluge projektantskog nadzora su :
1. Razjašnjavanje svih elemenata tehničke dokumentacije;
2. Učestvovanje na sastancima u toku građenja objekta (po pozivu Naručioca);
3. Izrada svih potrebnih detalja potrebnih za realizaciju projekta;
4. Izmena tehničke dokumentacije usled grubih grešaka u projektovanju;
5. Pregled, analizira i saglasnosti na izmene u tehničkoj dokumentaciji;

[bookmark: _Toc507156527]TEHNIČKA PODRŠKA ZA PRIBAVLJANJE DOZVOLA I SAGLASNOSTI

Projektant  je  u obavezi da daje tehničku podršku vlasniku parcele za pribavljanje: informacije o lokaciji, lokacijskih uslova, saglasnosti na tehničku dokumentaciju, rešenja o građevinskoj dozvoli, i drugu tehničku podršku. U tehničku podršku spada naročito:
1. Priprema i izrada zahteva i izveštaja za pribavljanje svih saglasnosti i dozvola;
2. Održavanje potrebnih sastanaka i komunikacija sa javnim preduzećim i institucijama za pribavljanje svih saglasnosti i dozvola;
3. Ukoliko je Investitor saglasan Projektant je ovlašćeno lice I obavalja sve potrebne aktivnosti u skladu sa tim u okviru elektronske objedinjene procedure pribavljanja dozvola I uslova;
4. i druge obaveze vezane za navedene poslove

[bookmark: _Toc507156528]ZAŠTITA ŽIVOTNE SREDINE

Za primenu pravila iz oblasti zaštite životne sredine u okviru izrade tehničke dokumentacije zadužen je inženjer za oblast arhitektonsko-građevinskih radova.

Zaštita životne sredine se osigurava doslednom primenom svih zakonskih propisa iz oblasti zaštite životne sredine, naročito :

1. Propisa iz oblasti energijske efikasnosti;
2. Propisa iz oblasti zaštite voda i komunlanih djelatnosti;
3. Propisa iz oblasti upravljanja otpadom;
4. Propisa iz oblasti zaštite od buke.

[bookmark: _Toc507156529]BEZBEDNOST I ZDRAVLJE NA RADU

Koordinator za bezbednost i zdravlje na radu u fazi izrade projekta obavlja sledeće poslove:
1. Vrši koordinaciju primene načela prevencije i to naročito: 
a. Kada odlučuje o arhitektonskim, tehničkim, tehnološkim i/ili organizacionim rešenjima, u cilju planiranja različitih aktivnosti ili faza radova koji treba da se izvode istovremeno ili jedan za drugim; 
b. Kada procenjuje vreme potrebno za završetak tih radova ili faza radova;
2. Izrađuje plan preventivnih mera kojim je određeno uređenje gradilišta i specifične mere za bezbedan i zdrav rad na tom gradilištu;
3. Vodi računa da se pri izradi plana preventivnih mera, kada je potrebno, uzmu u obzir sve industrijske aktivnosti u blizini gradilišta;
4. Priprema dokumenta, koja u skladu sa karakteristikama projekta, sadrže relevantne informacije iz oblasti bezbednosti i zdravlja na radu koje je potrebno uzeti u obzir u toku izvođenja svih radova na gradilištu; 
5. Rešava i druga pitanja koja se mogu pojaviti u procesu izgradnje objekta a tiču se bezbednosti i zdravlja na radu;

































	
	

	TEHNIČKE SPECIFIKACIJE ZA PROJEKTOVANJE 



[bookmark: _Toc507156530]ANEKS A - TEHNIČKE SPECIFIKACIJE ZA PROJEKTOVANJE 

[bookmark: _Toc392169661][bookmark: _Toc392236505][bookmark: _Toc507156531]OPŠTI DEO

1. Izraz tehničke specifikacije se koristi u značenju minimalnih propisa, standarda i kvaliteta materijala i opreme koje treba primeniti u smislu obima, vrste i kvaliteta radova i opreme definisanih u narednim delovima.

2. Višeporodične stambene objekte projektovati kao objekte kompaktnog volumena, i svedene arhitektonske forme. Navedenim arhitektonskim rešenjem se očekuje najveća iskorišćenost prostora i niža cena izgradnje.

3. Projektantska rešenja stambenih jednica moraju biti funkcionalna, ekonomična i da odgovaraju potrebama tražene strukture stanovanja, ekonomične forme, sa racionalnim odnosom neto i bruto površina i racionalnim odnosom korisnih površina stanova i površina pod komunikacijama, tehničkim i drugim prostorijama.

4. U skladu sa lokacijskim uslovima i uslovima javnih preduzeća projektovati mikrolokaciju, položaj i orjentaciju objekata i infrastrukturu sa pravilnim korišćenjem prirodnih karakteristika terena (osvetlјenost, insolacija, provetravanje, rasprostiranje zvuka, bioklimatski faktori, usklađivanje sa konfiguracijom terena). Potrebno je ostvariti prostornu i arhitektonsku usklađenost sa postojećim objektima i ambijentom tako da izgradnja objekta ne ugrožava stabilnost i uslove korišćenja susednih objekata. Arhitektonsko oblikovanje uskladiti sa okruženjem i klimatskim uslovima, a u cilju ekonomične eksploatacije objekata i održavanjem.

5. Lokacijskim uslovima su definisane regulacione i građevinske linije kao i maksimalna spratnost objekta. Položaj građevinskih elemenata u odnosu na regulacionu i građevinsku liniju projektovati u skladu sa uslovima.

6. Potrebno je projektovati nesmetan pristup objektu deci, starim osobama, osobama sa otežanim kretanjem i osobama sa invaliditetom u skladu sa pravilnikom o tehničkim standardima pristupačnosti i drugim zakonskim propisima.

7. Stambene jedinice za stare osobe, osobe sa otežanim kretanjem i osobe sa invaliditetom projektovati u prizemlju objekta, odnosno na etaži sa koje je najlakše obazbediti izlaz u siguran prostor u slučaju opasnosti.  Projekte izraditi u skaldu sa Pravilnikom o tehničkim standardima pristupačnosti, odnosno tehničkim stantardima planiranja, projektovanja i izgradnje objekta, kojim se osigurava nesmetano kretanje i pristup osobama sa invalitidetom, deci i starim osobama, dostupni na srpskom jeziku.

8. Energetski razred nove zgrade, koji se iskazuje Elaboratom energetske efikasnosti   zgrade, mora biti najmanje "C" ili viši. Energetska svojstva i način izračunavanja toplotnih svojstava utvrđuju se za stambene zgrade u skladu sa Pravilnikom o uslovima, sadržini i načinu izdavanja sertifikata o energetskim svojstvima zgrada (“Sl. glasnik RS“, br. 69/12).

Prilikom projektovanja socijanih stanova u zaštićenim uslovima (SSZU) projektovati zaseban objekat ili deo objekta sa posebnim ulazom i stepenišnom komunikacijom, a u skladu sa urbanističkim I drugim lokacijskim uslovima. Ukoliko je zbog Lokacijskih uslova nemoguce ispoštovati ovaj zahtev, neophodno je naći tehničko rešenje da stanovi za SSZU budu zasebna celina I da je istima moguće u ekploataciji upravljati I vršiti održavanje na nezavisni način.




[bookmark: _Toc392169662][bookmark: _Toc392236506][bookmark: _Toc507156532]Lokacija i obeležavanje parcele

1. Obeležavanje gradilišta projektovati pomoću napred definisanih tabli :
 
· Obeležavanje gradilišta gradilišnom tablom u skladu sa Pravilnikom o izgledu, sadržini i mestu postavljanja gradilišne table;
· Obeležavanje gradilišta sa dve informacione table projekta (RHP table ),  dimenzija 170 x 150 centimetara; 
· Obeležavanje objekta sa jednom informacionom pločom A3 formata (297x420mm).

U skladu sa potrebama obavezna je i primena dodatnih tabli i obaveštenja u cilju veće bezbednosti radnika i trećih lica.

[bookmark: _Toc392169663][bookmark: _Toc392236507][bookmark: _Toc507156533]Minimalna korisna površina stambenih jedinica

1. Tabela prikazuje osnovne tipove objekata koji će se projektovati i graditi sa neto korisnim površinama prema sledećim tabelama:

	Tip
	Broj spavaćih soba
	Struktura stana
	Minimalna neto površina u m2

	Tip G
	0
	G
	30

	Tip 1.5
	½
	1.5
	41,3

	Tip 2
	1
	2
	50

	Tip 2.5
	1+ ½
	2.,5
	60

	Tip 3a
	1+1
	3a
	70

	Tip 3b
	1+ ½+ ½
	3b
	70

	Tip 3.5a
	1+1+ ½
	3.5a
	80

	Tip 3.5b
	1+ ½+ ½+ ½
	3.5b
	80

	Tip Dvojna kuća
	Ukupno (½+ ½)
	Dvojna kuća
	80



	Minimalne neto stambene površine prostorija u m2 su:
	
	Tip G
	Tip 1.5
	Tip 2
	Tip 2.5
	Tip 3a
	Tip 3b
	Tip 3.5a
	Tip 3.5b

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dnevna soba
	16
	17
	18
	18
	18
	18
	18
	18

	Spavaća soba 1*
	
	
	11
	11
	11
	11
	11
	11

	Spavaća soba 1*
	
	
	
	
	11
	
	11
	

	Spavaća soba ½ **
	
	7
	
	7
	
	7
	7
	7

	Spavaća soba ½**
	
	
	
	
	
	7
	
	7

	Spavaća soba ½**
	
	
	
	
	
	
	
	7

	Obedovanje
	4
	4
	4
	4,0
	4,0
	4,0
	5,8
	5,8

	Priprema hrane 
	4
	4
	4
	5,5
	6,0
	6,0
	6,5
	6,5

	Plakarska ostava za potrebe domaćin.
	0,5
	0,6
	0,6
	0,7
	0,7
	0,7
	0,9
	0,9

	Plakarska ostava 
za hranu
	0,5
	0,6
	0,6
	0,7
	0,7
	0,7
	0,9
	0,9

	Kupatilo
	3,0
	3,3
	3,5
	3,5
	3,7
	3,7
	3,7
	3,7

	WC posebna prostorija
	
	
	
	1,3
	1,3
	1,3
	1,3
	1,3

	Balon, lođa terasa
	
	1,3
	2,0
	2,0
	3,0
	3,0
	3,0
	3,0


       Napomena:
1. *   Minimalna neto (korisna) površna za spavaću sobu za dve osobe 	1 = 11 m2
2. ** Minimalna neto (korisna) površna za spavaću sobu za jednu osobu 	½ =  7 m2





[bookmark: _Toc392169664][bookmark: _Toc392236508][bookmark: _Toc507156534]ORGANIZACIJA,  OPREMANJE I ZAVRŠNA OBRADA STAMBENIH JEDINICA 

1. Struktura stambenih jednica je uslovljena brojem članova porodice i mora da zadovolji određene ljudske potrebe i da omogući nesmetano obavljanje potrebnih funkcija stanovanja.

2. Organizaciju i opremanje stambenih jedinica izvršiti u skladu sa važećim Pravilnikom o uslovima i normativima za projektovanje stambenih zgrada i stanova i drugim propisima kojima se uređuje ova oblast.

[bookmark: _Toc392169665][bookmark: _Toc392236509][bookmark: _Toc507156535]Podovi

1. U svim sobama, ulazima u stanove, hodnicima i prostorima za ručavanje, kao završnu obradu projektovati laminat, klase za stambene prostorije, minimalne debljine 8mm. Projektovati da se laminat postavlja preko sunđeraste podloge za laminat, na armiranu cementnu košuljicu (plivajući pod).
2. U kuhinjama i sanitarnim čvorovima projektovati keramičke pločice, druge klase, veličine i boje po izboru projektanta, postavljene na lepku, u slogu fuga na fugu, sa svim potrebnim slojevima hidroizolacije i zaštite hidroizolacije. 

3. Na balkonima stanova, kao završnu obradu poda projektovati protivkliznu granitnu keramiku,  veličine i boje po izboru projektanta, postavljene na lepku, u slogu fuga na fugu, sa svim potrebnim slojevima hidroizolacije i zaštite hidroizolacije. 
	
[bookmark: _Toc392169666][bookmark: _Toc392236510][bookmark: _Toc507156536]Unutrašnji zidovi

1. Projektovati da se unutrašnji zidovi malterišu u dva sloja, sa obradom ivica i izradom ivičnih zidnih lajsni (ojačanje ivica zida) i gletuju dva puta do potpune glatkoće. Bojenje unutrašnjih zidova projektovati poludisperzivnim bojama, boja i ton po izboru projektanta.

2. Zidove u kuhinjama završno obraditi disperzivnim bojama i keramičkim pločicama,  veličine i boje po izboru projektanta, postavljene na lepku, u slogu fuga na fugu, u visini od poda do kote projektovanih zidnih kuhinjskih elemenata (0-150cm). 

3. Zidove u sanitarnim čvorovima i kupatilima završno obraditi keramičkim pločicama, veličine i boje po izboru projektanta, postavljene na lepku, u slogu fuga na fugu, u visini od poda do plafona sa svim potrebnim slojevima hidroizolacije i zaštite hidroizolacije. Na zidovima uz prostor tuša ili kade projektovati hidroizolaciju do visine 200 cm. 

4. Na ivicama zidova obloženim keramičkim pločicama projektovati aluminijumske ivične lajsne, boja prirodnog aluminijuma ili mat.

5. Za završnu obradu zidova koristiti boje i lakove na bazi nisko isparljivih organskih jedinjenja.

[bookmark: _Toc392169667][bookmark: _Toc392236511][bookmark: _Toc507156537]Plafoni

1. Projektovati da se svi plafoni malterišu u dva sloja i gletuju dva puta do potpune glatkoće. Bojenje plafona projektovati poludisperzivnim bojama, boja i ton po izboru projektanta.

2. U sanitarnim čvorovima i kupatilima projektovati vlagootporne spuštene plafone ili ukoliko nema instalacionog vidnog razvoda plafon malterisati u dva sloja, gletovati dva puta i bojiti disperzionim bojama , boja i ton po izboru projektanta.

[bookmark: _Toc392169668][bookmark: _Toc392236512][bookmark: _Toc507156538]Stolarija i bravarija

1. Ulazna vrata u stanove predvideti kao bravarske pozicije sa sigurnosnom bravom. Izgled ulaznih vrata i završna materijalizacija vrata u svemu prema izboru projektanta.

2. Sva unutrašnja vrata projektovati kao vrata sa drvenom potkonstrukcijom, diplošperovana, završno furnirana ili bojena poliuretanskom bojom deklarisanog kvaliteta. Ispuna vrata mora zadovoljiti propisanu zaštitu od zvuka. Predvideti da se sva vrata rade sa slepim dovratnikom, pa zidarske mere otvora vrata prilagoditi tome. Sva vrata predvideti u skladu sa odgovarajućim standardom. Prilikom projektovanja otvora obratiti pažnju na prostor za ugradnju štoka i pervajz lajni. Okov vrata standardan sa cilindričnom bravom.

3. Prozore i balkonska vrata projektovati od minimalno petokomornih PVC profila. Staklo na prozorima i balkonskim vratima projektovati prema proračunu iz Elaborata o energetskoj efikasnosti.

4. Izbor i dimenzionisanje otvora izvršiti prema zahtevima prostorije u sklopu kojih se ugrađuje i prema standardima osvetljaja za tu namenu prostorije. Ukoliko u domaćinstvu postoji lice koje koristi invalidska kolica dimenzije vrata prilagoditi nesmetanoj upotrebi. Okapnice projektovati od čeličnog pocinkovanog i plastificiranog lima.

5. Kompletnu stolariju opremiti atestiranim okovom, prilagođenom načinu otvaranja elemenata i potrebama za fiksiranje. 

6. Sve ograde i rešetke projektovati kao pozicije bravarije sa ispunom od materijala po izboru projektanta. Završne obrade u svemu prema važećim propisima.

[bookmark: _Toc392169669][bookmark: _Toc392236513][bookmark: _Toc507156539]PROSTORI ZA KRETANJE U STAMBENOJ ZGRADI 

1. Ulaz u objekat projektovati da se omogući nesmetan pristup i kretanje u skladu sa tehničkim standardima pristupačnosti i drugim propisima kojima se uređuje ova oblast.

2. Organizaciju i minimalne dimenzije prostora za horizontalno i vertikalno kretanje projektovati  u skladu sa pravilnikom o uslovima i normativima za projektovanje stambenih zgrada i stanova i drugim propisima kojima se uređuje ova oblast.

3. Projektovati prirodno osvjetljenje ulaza u objekat,  po mogućstvu hodnika i stepeništa.

[bookmark: _Toc392169671][bookmark: _Toc392236514][bookmark: _Toc507156540]POMOĆNI I TEHNIČKI PROSTORI U STAMBENOJ ZGRADI

[bookmark: _Toc392169672][bookmark: _Toc392236515][bookmark: _Toc507156541]Opšte o pomoćnim prostorima

1. Projektovati pomoćne prostore,  za potrebe stanovanja, u skladu sa propisima.

2. Stanarske ostave se projektuju i grade za objekte sa individualnim grejanjem na čvrsto gorivo. 
3. Stanarske ostave projektovati  izvan stanova i grupisati ih u podzemnim, suterenskim ili prizemnim delovima etaže objekta ili van objekta kao poseban objekat, u skladu sa urbanističko-tehničkim uslovima i mogućnostima lokacije. Projektovanje-izgradnja posebnog objekta za stanarske ostave ulazi u ukupnu cenu i ne može se posebno naplatiti. 

4. Minimalna površina poda jedne stanarske ostave iznosi najmanje 4,0 m², a minimalna visina iznosi 220cm. Ako ne postoji mogućnost priključenja objekta na sistem centralnog grejanja i ukoliko se stanarske ostave koriste za ogrev, projektovati da se unošenje ogreva vrši direktno sa spoljašnje strane.

5. Projektovati, za svaku lamelu (stepenište), jednu prostoriju za smeštaj pribora za održavanje higijene zgrade u prizemnim delovima etaže objekta. Minimalna površina poda navedene prostorije mora da iznosi  2,0 m2, a minimalna svetla visina 220 cm. U ovoj prostoriji projektovati točeće mesto sa trokaderom i slivnikom u podu.

6. Zajedničku prostoriju projektovati za objekte za socijalno stanovanje u zaštićenim uslovima (SSZU). Minimalna površina poda navedene prostorije mora da iznosi 20,0 m2, a minimalna svetla visina 260 cm. U ovoj prostoriji projektovati i toalet.

7. Projektovati i druge prostorije za potrebe socijalnog stanovanja u zaštićenim uslovima u skladu sa propisima kojima se uređuje ova oblast. 

[bookmark: _Toc392169676][bookmark: _Toc392236519][bookmark: _Toc507156542]Opšte o tehničkim prostorima

1. Projektovati tehničke prostorije namenjene za potrebe funkcionisanja svih vrsta instalacija i to: instalacija centralnog grejanja, elektroenergetskih instalacija, telekomunikacionih instalacija, liftovskih instalacija i druge tehničke prostorije po potrebi i u skladu sa uslovima nadležnih javnih preduzeća i rešenja o lokacijskoj dozvoli.

2. Poziciju tehničkih prostorija projektovati prema tehničko-tehnološkim uslovima za tu vrstu prostorija.

3. Prostor za deponovanje smeća sa pristupom za vozila komunalnih službi projektovati na parceli van objekta.

4. Prostor za vodomere se projektuje i dimenzioniše prema karakteristikama i dimenzijama opreme i prostora za nesmetan pristup i servisiranje opreme i u zavisnosti od uslova nadležnog javnog komunalnog preduzeća. 

5. Ukoliko je uslovima nadležnih javnih preduzeća definisano da je za priključenje objekta na elektro mrežu potrebna izgradnja trafostanice u okviru objekta, potrebno je projektovati zasebne prostorije za trafostanicu u okviru objekta. 



[bookmark: _Toc392169680][bookmark: _Toc392236523][bookmark: _Toc507156543]KONSTRUKCIJA, ELEMENTI I MATERIJALI

[bookmark: _Toc392169681][bookmark: _Toc392236524][bookmark: _Toc507156544]Konstrukcija

1. Konstrukciju objekta projektovati na način koji se najracionalnije uklapa u projektno rešenje objekta i projektovati da prihvati sva opterećenja i uticaje (statičke i dinamičke) prema proračunu, a sve u skladu sa važećim zakonima i propisima.

2. Konstrukciju objekta projektovati u klasicnom sistemu, ne projektovati kao prefabrikovanu ili poluprefabrikovanu.

3. Konstrukciju objekta projektovati za traženi stepen zaštite od zemljotresa, pa se u cilјu zaštite od zemlјotresa objekti moraju realizovati u skladu sa pravilnikom o tehničkim normativima za građenje objekata visokogradnje i seizmičkim propisima.  

4. Objekat fundirati na način koji se najracionalnije uklapa u projektno rešenje objekta, a prema statičkom proračunu i geomehaničkim uslovima terena.

5. U  skladu sa zakonom o vanrednim situacijama, a u vezi sklonišnog prostora, u slučaju kada je projektovan podrum ili suteren objekta  potrebno je projektovati ojačanu ploču iznad podrumskih ili suterenskih prostorija koja može da izdrži urušavanje objekta.

6. Stepeništa koja predstavljaju glavnu vertikalnu komunikaciju u objektu, projektovati kao armirano-betonska primenjujući najracionalniju konstruktivnu koncepciju, a u skladu sa prostornim mogućnostima i propisima iz oblasti zaštite od požara.

7. Međuspratnu konstrukciju projektovati na način koji se najracionalnije uklapa u projektno rešenje objekta.

8. Na osnovu analize makro i mikro lokacije objekta, a u zavisnosti od oblika i dimenzije objekta, konstrukciju projektovati na dejstva vetra u svemu prema zakonu i propisima.

9. Krovnu konstrukciju projektovati primjenjujući najracionalniju konstruktivnu koncepciju, a u skladu sa prostornim mogućnostima i urbanističko-tehničkim uslovima. Posebno voditi računa o veličini snežnog opterećenja i verovatnoće njegove pojave. Obavezno je projektovati pristup krovu i krovnoj konstukciji.

10. Zajedničke hodnike i stepeništa koja predstavlјaju glavnu vertikalnu komunikaciju u objektu projektovati na način koji se najracionalnije uklapa u projektno rešenje objekta, a u skladu sa prostornim mogućnostima i propisima iz oblasti zaštite od požara.

[bookmark: _Toc392169682][bookmark: _Toc392236525][bookmark: _Toc507156545]Zidovi

1. Sve zidove projektovati prema važećim propisima i standardima u skladu sa položajem i funkcijom koja im je određena projektom.

2. Zidovi na pozicijama između grejanih i negrejanih prostorija moraju imati termičku zaštitu u skladu sa termičkim proračunom i propisima iz oblasti energetske efikasnosti zgrada.

3. Zidovi na pozicijama između dve stambene jedinice i stambenih jedinica i zajedničkih prostora i komunikacija moraju imati zvučnu zaštitu u skladu sa propisima iz oblasti akustike.

[bookmark: _Toc392169683][bookmark: _Toc392236526][bookmark: _Toc507156546]Izolacija

1. Za projektovanje svih vrsta izolacija predvideti materijale koji ispunjavaju propisane uslove za određenu vrstu radova.

2. Sve površine i spojevi spoljašnjeg omotača zgrade moraju biti trajno zaštićeni u horizontalnom i vertikalnom pravcu od uticaja vetra i prodora atmosferskih i podzemnih voda pravilnim projektantskim rešenjima i primenom i ugrađivanjem odgovarajućih građevinskih materijala.
3. Projektovati takve građevinske sklopove i primeniti termoizolaciju prema tehničkim propisima i proračunu iz eleborata o energetskoj efikasnosti zgrada, a da se zadovolјe potrebe zaštite objekata i prostora u zimskom i letnjem periodu i da se obezbede povolјni mikroklimatski uslovi unutar objekata i ispune tehnički propisi.

4. U okviru sklopova elemenata spolјnjih zidova projektovati termoizolaciju potrebne deblјine. Termički obezbediti sve ostale elemente konstruktivnih sklopova, kao što su ravne krovne terase i tavanice podruma ispod grejanih prostora, a u skladu sa potrebnim deblјinama termoizolacije. 

5. Zvučnu izolaciju predvideti prema tehničkim propisima i proračunu zvučne zaštite u cilјu sprečavanja prenošenja zvuka kako od udara tako i vazdušno i to primenom potrebne mase pregradnih zidova, plivajućih podova i ostalih elemenata ili sklopova za zvučnu zaštitu.

6. Hidroizolaciju predvideti prema propisima. Takođe predvidjeti horizontalne i vertikalne hidroizolacije u mokrim čvorovima, na krovnim terasama objekata,  ispod krovnih pokrivača i ostalim prostorijama po potrebi.

[bookmark: _Toc392169684][bookmark: _Toc392236527][bookmark: _Toc507156547]Fasada

1. Fasadu projektovati u skladu sa ambijentom, namenom objekta, karakterom programa i lokacije a uz primenu savremenih materijala. Fasadu oblikovati u ravnim, svedenim formama, bez elemenata fasadne plastike i bez nepotrebnih detalјa. Likovnost objekta formirati na pravilnom odnosu punih i zastaklјenih površina, ispusta i upusta na mestu balkona i terasa, likovnim sklopom materijala. Projektovati kontaktnu fasadu sa završnim slojem od fasadnog maltera.

2. Formom i materijalizacijom objekta postići da se vizuelno ili prostorno odvoje zone postamenta, prizemlja i spratova objekta.

3. Materijalizacijom iskazati ovovremenost gradnje.

4. Obavezno je projektom definisati mesta na fasadi gde budući korisnici mogu da postavlјaju spolјne jedinice split sistema. Projektovati i definisati i sve potrebne instalacije za spolјne jedinice split sistema sa odvodnjavanjem kondezata.

[bookmark: _Toc392169685][bookmark: _Toc392236528][bookmark: _Toc507156548]Krov

1. Krov objekta projektovati prema urbanističkim uslovima, klimatskom području, vrsti pokrivača i sa odvodnjavanjem atmosferskih voda. Tip krova, nagibe i raspored krovnih ravni izabrati tako da se najracionalnije uklapaju u projektno rešenje objekta. 

2. Projektovati odvodnjavanje atmosferskih voda sa krova u slučaju kosog krova preko spoljnih oluka od čeličnog pocinkovanog i plastificiranog lima, a u slučaju ravnog krova odvodnjanje projektovati preko krovnih slivnika. Olučne vertikale ne projektovati kao deo u sklopu fasadne obloge ili fasadnog, zbog jednostavnog održavanja. Projektovati odvodnjavanje atmosferskih voda do javne gradske kišne kanalizacije ukoliko postoji ili u skladu sa uslovima iz rešenja o lokacijskoj dozvoli i uslovima nadležnih javnih preduzeća. 



[bookmark: _Toc392169686][bookmark: _Toc392236529][bookmark: _Toc507156549]INSTALACIJE VODOVODA, KANALIZACIJE, HIDRANTSKA MREŽA

[bookmark: _Toc392169687][bookmark: _Toc392236530][bookmark: _Toc507156550]Instalacije vodovoda	

1. Podloge za projektovanje instalacija vodovoda i kanalizacije su: 

· arhitektonsko-građevinski projekat;
· uslovi i tehnički normativi za projektovanje stambenih objekata iz ove oblasti;
· tehnički uslovi izdati od nadležnog javnog komunalnog preduzeća;
· zahtevi naručioca posla definisani ovim projektnim zadatkom;
· ostala važeća zakonska regulativa, tehnički propisi, standardi i normativi za ovu vrstu objekata i instalacija.

2. Projektnom dokumentacijom vodovoda i kanalizacije projektovati sledeće : 

· instalacije hladne i tople sanitarne vode;
· instalacije hidrantske protivpožarne mreže;
· instalacije sanitarne kanalizacije;
· instalacije kišne kanalizacije;.
· instalacije spoljnog razvoda vodovoda do primarnog razvoda; 
· instalacije spoljnog razvoda kišne i sanitarne kanalizacije do primarnog razvoda; i 
· instalacije spoljne hidrantske protivpožarne mreže.

3. Snadbevanje sanitarnih potrošača, kao i hidrantske mreže projektovati iz spoljne, ulične mreže u skladu sa uslovima javnog komunalnog preduzeća.

4. Instalacije sanitarne hladne i tople vode projektovati od polietilenskih vodovodnih cevi na delu spoljne vodovodne mreže i od polipropilenskih PP-R vodovodnih cevi i fazonskih komada unutar objekta.

5. Unutrašnje instalacije vodovoda, spolјni razvod i priklјučke na spolјnu vodovodnu mrežu, projektovati u svemu prema propisima, standardima i uslovima javnih komunalnih preduzeća.

6. Dimenzije cevi instalacija vodovoda odrediti na bazi hidrauličkog proračuna i propisa za minimalne dimenzije cevi.

7. Merenje utroška sanitarne hladne vode predvideti u saglasnosti sa uslovima izdatim od strane nadležnog  javnog komunalnog preduzeća.  Projektom predvideti tehničku mogućnost jednovremene ili naknadne ugradnje opreme za merenje potrošnje vode za svaki stan. 

8. Ako se u objektu predviđaju sadržaji neke druge namene (toplotna podstanica, i sl.), predvideti za takve potrošače posebne vodomere u vodomernom skloništu ili u posebnoj prostoriji za vodomere u samom objektu, a sve u saglasnosti sa uslovima izdatim od strane nadležnog  javnog komunalnog preduzeća.

9. Zbog lakšeg održavanja sistema instalaciju opremiti svom potrebnom armaturom i fitingom. Svako priklјučno mesto mora imati propusni ili EK ventil zbog zamene baterije, slavine ili bojlera, a za svako kupatilo projektovati centralni ventil. Projektovati ispusni ventil na krajevima vertikala cevi za potrebe pražnjenja mreže.
10. Celokupnu mrežu uraditi od vodovodnih cevi, prečnika prema proračunu, i pri tome voditi računa o nagibima cevi za potrebe pražnjenja mreže. 

11. Snabdevanje toplom vodom predvideti individualnim akumulacionim električnim bojlerima za svaku stambenu jedinicu.

12. Ukoliko raspoloživi pritisci u vodovodnoj mreži na najvišem točećem mestu ne obezbeđuju minimalni pritisak od 0.5 bara, predvideti uređaj za povišenje pritiska. Uređaj za povišenje pritiska može se predvideti samo ako nema ekonomičnijeg i jednostavnijeg rešenja (povećanje prečnika cevi i smanjenje gubitaka u instalaciji).

[bookmark: _Toc392169688][bookmark: _Toc392236531][bookmark: _Toc507156551]Instalacije kanalizacije i atmosferskih/kišnih voda

1. Unutrašnje instalacije kanalizacije, spoljni razvod i priklјučke na sekundarnu kanalizacionu mrežu, projektovati u svemu prema propisima, standardima i uslovima javnih komunalnih preduzeća. Kod projektovanja kanalizacionih priklјučaka na gradsku kanalizacionu mrežu posebnu pažnju obratiti na položaj graničnog šahta i na propisane kaskade u graničnom i priklјučnom šahtu.

2. Dimenzije cevi odrediti na bazi hidrauličkog proračuna i propisa za minimalne dimenzije cevi.

3. Spoljni razvod fekalne kanalizacije projektovati od PVC ili PP kanalizacionih cevi i fazonskih komada.

4. Unutrašnji razvod fekalne kanalizacije projektovati od polipropilenskih niskošumnih kanalizacionih cevi za kućnu kanalizaciju osim razvoda po sanitarnim čvorovima gde  treba predvideti troslojne polipropilenske kanalizacione cevi.

5. Za svaku lamelu (stepenište) predvideti jedan priklјučak na kanalizacionu mrežu, a u skladu sa uslovima javnih komunalnih preduzeća.

6. Odvođenje otpadnih i fekalnih voda rešiti isklјučivo zatvorenim sistemom, sa revizionim fazonskim komadima u revizionim oknima. Kod odvođenja atmosferskih voda, sva reviziona okna, osim graničnog, projektovati sa kinetama.

7. U slučaju potrebe, zbog visinskih razlika, odnosno udaljenosti mesta priključka projektovati pumpe za prepumpavanje kanalizacije sa kompletnom opremom i instalacijom.

8. Na unutrašnjoj kanalizacionoj mreži projektovati dovolјan broj revizija za laku kontrolu i održavanje sistema. Na krajevima fekalnih vertikala predvideti ventilacione rešetke u skladu sa arhitektonskim rešenjem krovnog pokrivača. Posebnu pažnju obratiti na opšivanje otvora za prodor vertikala kroz krovnu konstrukciju.

9. Na spoljašnoj kanalizacionoj mreži projektovatii tipska betonska reviziona okna za normalnu eksploataciju i održavanje mreže.

10. Odvod atmosferske vode sa krovnih površina rešiti olucima koji se završavaju dvometarskom liveno-gvozdenom kanalizacionom cijevi uklјučenom u kišnu kanalizacionu mrežu preko liveno-gvozdenih olučnjaka. Kada je projektovan ravni krov odvodnjavanje atmosferske vode rešiti sa proračunatim brojem krovnih slivnika.  Sve u skladu sa uslovima nadležnih javnih preduzeća.

11. Instalacije kišne kanalizacije ukopane u zemlju projektovati od PVC-U kanalizacionih cevi i fazonskih komada. Padove na horizontalnim-prelaznim deonicama mreže dati u odnosu na mogućnost priklјučaka na spolјnu (gradsku) mrežu kišne kanalizacije. Sve u skladu sa uslovima nadlećnih javnih preduzeća.
[bookmark: _Toc392169689][bookmark: _Toc392236532]
[bookmark: _Toc507156552]Hidrantska mreža

1. Instalaciju hidrantske mreže, spolјni razvod i priklјučke na spolјnu vodovodnu mrežu, projektovati u svemu prema propisima, standardima i uslovima javnih komunalnih preduzeća i projektom zaštite od požara.

2. Protivpožarne hidrantske ormare sa mobilnim aparatima za gašenje požara projektovati na svakoj etaži u hodničkom prostoru u skladu sa uslovima nadležnih javnih preduzeća i projektom zaštite od požara.

3. Dimenzije cevi hidrantske mreže odrediti na bazi hidrauličkog proračuna i propisa za minimalne dimenzije cevi.

[bookmark: _Toc392169690][bookmark: _Toc392236533][bookmark: _Toc507156553]KUHINJA I SANITARNA OPREMA

1. Kuhinjsku i sanitarnu opremu projektovati u skladu sa propisima iz ove oblasti.

2. Sve sanitarne uređaje, pribor i opremu projektovati u kvalitetu namenjenom za tip i namenu objekta.

3. Tehnička dokumentacija obuhvata izradu tehničkih priloga sa tehničkim opisima za izradu elemenata kuhinje i radnih delova kuhinje sa opisom materijala, kvaliteta materijala, okova, ručica i drugog materijala i specifikaciju za izradu kuhinjskih elemenata.

4. U stanovima gde će boraviti osobe sa posebnim potrebama prilagoditi vrstu sanitarne opreme prema njihovim potrebama.

5. U kupatilu i kuhinji projektovati mogućnost ventiliranja preko otvora na fasadi ili putem ventilacionog kanala.

[bookmark: _Toc392169691][bookmark: _Toc392236534][bookmark: _Toc507156554]MAŠINSKE I TERMOTEHNIČKE INSTALACIJE 

[bookmark: _Toc392169692][bookmark: _Toc392236535][bookmark: _Toc507156555]Grejanje i hlađenje

1. Podloge za projektovanje termotehničkoh instalacija su: 

· arhitektonsko-građevinski projekat;
· elaborat energetske efikasnosti; 
· uslovi i tehnički normativi za projektovanje stambenih objekata iz ove oblasti;
· tehnički uslovi izdati od nadležnog javnog preduzeća;
· zahtevi naručioca posla definisani ovim projektnim zadatkom;
· ostala važeća zakonska regulativa, tehnički propisi, standardi i normativi za ovu vrstu objekata i instalacija.

2. [bookmark: _Toc392169693][bookmark: _Toc392236536]Projektant je dužan da izradi analizu eksploatacionih troškova grejanja (i hlađenja) objekta i na osnovu tih podataka sa Rukovodiocom izgradnje usvoji najbolje rešenje. Predmetnu analizu je potrebno je da se izraditi u početnim fazama izrade tehničke dokumentacije.

3. Proračun toplotnih gubitaka uraditi na osnovu spoljne projektne temperature i koeficijenata prolaza toplote usvojenih iz elaborata energetske efikasnosti. Unutrašnje projektne temperature u prostorijama usvojiti u zavisnosti od njihove namene, a prema preporukama i propisima za ovu vrstu objekta. 

4. Toplotni izvor potrebno je definisati u početnim fazama izrade tehničke dokumentacije na osnovu analize eksploatacionih troškova različitih vrednovanih varijanti; 

5. Kod grejanja na gas i daljinskog grejanja usvojiti jednocevni ili dvocevni sistem radijatorskog grejanja sa prinudnom cirkulacijom tople vode. Kao grejna tela projektovati aluminijumske radijatore, a njihovu visinu prilagoditi visinama parapeta. U kupatilima i WC-ima, za grejna tijela usvojiti sušače. Radijatore i sušače projektovati sa termo glavom na ventilu. Svaki stan projektovati sa sopstvenim razvodnim ormanom radijatorskog grejanja. U okviru ormana projektovati razdelnik i sabirnik sa odgovarajućom armaturom. Sa razdelnika i sabirnika voditi cevni razvod do svakog radijatora kroz cementnu košuljicu poda. Odzračivanje cevne mreže predvideti preko razvodnih ormara, grejnih tijela i odzračnih sudova. Dilatacije cevne mreže predvideti samokompenzacijom. 

6. Varijanta toplotnog izvora za grejanje stanova sa pećima u stanu se uzima u obzir za lokacije na kojima nema mogućnosti priključka objekta na sistem grejanja na gas i daljinskog grejanja. Kod projektovanja ove varijante toplotnog izvora potrebno je uzeti u obzir položaj i kapacitet dimnjaka. 

7. Za sve termotehničke instalacije projektovati odgovarajuću automatiku, koja treba da omogući ispravan rad sistema, zadavanje i praćenje željenih parametara.

8. Projekat instalacije spolјne infrastrukture pojektovati u skladu sa zahtevima i uslovima odgovarajućih komunalnih i drugih organizacija, pri čemu mora da postoji usklađenost vođenja svih instalacija van objekata, a prema uslovima za njihovo polaganje i izvođenje.

9. Sastavni deo tehničke dokumentacije je i spolјni razvod i priključak na mrežu u okviru parcele, a takođe sastavni deo projekta je i projekat toplotnog izvora.

2. [bookmark: _Toc507156556]Razvod instalacija klima jedinica i odvod kondezata

1. Projektom definisati i hlađenje objekta u toku letnjeg perioda. Obavezno je projektom definisati pozicije spoljnih i unutrašnjih  jedinica split sistema. 

2. Projektovati sve potrebne instalacije za spolјne i unutrašnje jedinice split sistema sa odvođenjem kondenzata.

3. Prilikom projektovanja posebno obratiti pažnu na položaj spoljnih jedinica split sistema i na fasadu objekta.

[bookmark: _Toc392169694][bookmark: _Toc392236537][bookmark: _Toc507156557]Ventilacija

1. Projektovati prirodno provetravanje i ventilaciju u skladu sa propisima iz ove oblasti za sve prostore koji moraju imati prirodnu ventilaciju i provetravanje;

2. Projektovati ventilaciju blokiranih stanarskih prostorija, ostava i tehničkih prostorija u skladu sa propisima. Ventilatore projektovati u svakom blokiranom prostoru.

3. U kuhinjama projektovati priključak na vertikalni ventilacioni kanal koji izlazi na krov objekta.

[bookmark: _Toc507156558]Liftovi

1. Projektovati liftove odgovarajućeg kapaciteta i karakteristika u skladu sa propisima kojima se uređuje ova oblast, ukoliko je njhova izrada potrebna za pribavljanje rešenja o građevinskoj i upotrebnoj dozvoli.  

2. Pristup liftu projektovati da omogućuje laku orijentaciju i nesmetan pristup, kretanje i prevoz određenih predmeta u skladu sa tehničkim standardima pristupačnosti.

3. Kretanje liftova ne sme da utiče na uslove stanovanja i zbog toga se mora projektovati adekvatna zvučna izolocija naročito ako se liftovska okna direktno naslanjaju na zidove stambenih prostorija.

[bookmark: _Toc507156559][bookmark: _Toc392169695][bookmark: _Toc392236538]ELEKTROENERGETSKE INSTALACIJE 

1. Projektovati i izvesti unutrašnje električne instalacije i njihove priklјučke na spolјnu mrežu u svemu prema važećim propisima, preporukama, standardima i uslovima nadležne elektrodistribucije.

[bookmark: _Toc392169696][bookmark: _Toc392236539][bookmark: _Toc507156560]Elektroenergetske instalacije

1. Podloge za projektovanje elektroenergetskih instalacija: 

· arhitektonsko-građevinski projekat;
· projekat instalacija vodovoda i kanalizacije;
· projekat termotehničkih instalacija;
· uslovi i tehnički normativi za projektovanje stambenih objekata iz ove oblasti;
· tehnički uslovi izdati od nadležne elektrodistribucije;
· zahtevi naručioca posla definisani ovim projektnim zadatkom;
· ostala važeća zakonska regulativa, tehnički propisi, standardi i normativi za ovu vrstu objekata i instalacija.

2. Unutrašnje električne instalacije i njihove priklјučke na spolјnu mrežu, projektovati u svemu prema važećim propisima, preporukama, standardima i preporukama nadležnog elektroprivrednog preduzeća uslovima nadležne elektrodistribucije.

3. Na fasadnom delu objekta projektovati postavljanje kablovskog priključnog ormana (KPO) tipa ulaz-izlaz, koji će biti povezan sa ormanima sa brojilima, od a od KPO prema ulici, projektovati propisane PVC cevi za uvod i odvod spoljnih kablova.

4. Za zaštitu objekta od atmosferskog pražnjenja projektovati spoljnju i unutrašnju gromobransku instalaciju. Kao prihvatni sistem za zaštitu objekta od direktnih atmosferskih pražnjenja projektovati klasičan sistem u obliku Faradejevog kaveza. Kao uzemljivač objekta projektovati temeljni uzemljivač.

5. Unutar objekta projektovati dodatno izjednačenje potencijala i galvansko povezivanje  metalnih masa, koje normalno ne čine deo strujnih krugova, a u cilju sprovođenja mera zaštite od električnog udara.

6. Projektovati instalaciju zaštite od napona dodira primenom zaštitnih mera u skladu sa sistemom zaštite koji je tražen uslovima nadležne elektrodistribucije. Instalacija u objektu mora biti projektovana sa vođenjem posebnog zaštitnog provodnika, uz potpunu primenu mera zaštite od električnog udara.

7. Merenje utrošaka električne energije projektovati na niskom naponu. Za merenje utroška električne energije projektovati trofazna dvotarifna brojila, sa signalizacijom niže tarife, a instalaciju u stanovima projektovati tako da omogućuje komandovanje termičkim potrošačima u stanu. Brojila za utrošak električne energije postaviti u prizemlјu objekta ili po potrebi na spratu objekta, a projektantskom rešenju i mogućnosti smeštaja opreme. 

8. Projektovati brojila za merenje utroška električne energije opšte zajedničke potrošnje, stepenišne rasvete, lifta (ukoliko je projektom predviđen), uređaja koji čine deo zajedničke antene odnosno kablovske televizije,  toplotne podstanice (ukoliko je predviđena projektom) i drugih.

9. Projektovati instalaciju opšteg (zajedničkog) osvetljenja u hodnicima i stepeništu. Uključenje opšteg (zajedničkog) osvetljenja u hodnicima i stepeništu projektovati posredstvom stepenišnog automata i tastera za njegovo aktiviranje ili senzorima.

10. Projektovati instalaciju sigurnosnog (paničnog) osvetljenja. Sigurnosno osvetlјenje mora obezbediti potreban nivo osvetlјaja u propisanom vremenskom periodu. Ako se za napajanje koriste AKU baterije, prostorije za njihov smeštaj moraju biti propisno izvedene i sa odgovarajućom ventilacijom.

11. Projektovati mogućnost priključka rezervnog napajanja prioritetnih potrošača (toplotne podstanice ili gasne kotlatnice, hidroforskog postrojenja, sigurnosnog osvetljenja, sigurnosnih instalacija, motornih pogona lifta i slično) sa dizel agregata odgovarajuće snage.

12. Posebno mora biti obrađena električna instalacija u tehničkim prostorijama sa toplotnim izvorom, instalacija motornog pogona za liftove,  instalacija postrojenja za povišenje pritiska vode i instalacija zajedničke ventilacije kuhinja, ostava i mokrih čvorova. Projekat elektro instalacija toplotne podstanice ili gasne kotlarnice mora biti projektovan kao poseban projekat.

13. U svim stanovima projektom predvideti instalaciju električnog osvetlјenja, sa postavlјanjem serijskih prekidača u svim sobama, dnevnom boravku i kuhinji, kao i sa kombinovanom prekidačkom jedinicom (indikator za kupatilo) ispred kupatila. 

14. U kupatilima i ostavama predvideti instalaciju, svetilјke i drugu opremu u odgovarajućoj zaštiti a prema odredbam propisa za električne instalacije niskog napona i standarda koji se odnose na mokre i vlažne prostorije.

15. Instalacija za priklјučak električnih uređaja (monofaznih priklјučnica) projektuje se obavezno sa posebnim zaštitnim provodnikom u kablu. Priklјučak za mašinu za veš, mašinu za sudove, grejalicu u kupatilu i električne bojlere vezati zaštitnih uređaja diferencijalne struje (ZUDS). Za priključenje kuhinjskog bojlera projektovati monofaznu priključnicu sa zaštitnim uzemljenjem. Za priklјučenje električnog šporeta projektovati poseban trofazni izvod sa odgovarajućom priklјučnicom. 

16. Projektovati priključnice za split-jedinice na odgovarajućoj visini, a u svemu u skladu sa projektom termotehičkih instalacija. Sva oprema za upravlјanje električnom instalacijom mora da bude montirana na propisnoj visini, a u skladu sa odredbama važećih propisa i standarda te nameni i potrebama pojedinih prostorija.

17. U razvodnim tablama stanova predvideti instalacione prekidače. 

18. Projekat instalacije spolјne infrastrukture pojektovati u skladu sa zahtevima i uslovima odgovarajućih komunalnih i drugih organizacija, pri čemu mora da postoji usklađenost vođenja svih instalacija van objekata, a prema uslovima za njihovo polaganje i izvođenje. Rešenje mora biti urađeno u skladu sa arhitektonsko-urbanističkim uređenjem spolјnog terena.

19. Na svim mestima na kojima je predviđeno postavljanje telefonske i TV priključnice, projektovati i izvesti i dve priključnice jake struje. U kuhinji je, pored potrebnog broja priključnica za (šporet), frižider, mašinu za pranje posuđa, potrebno projektovati i izvesti postavljanje dve priključice iznad radnog elementa za priključenje kuhinjskih aparata. Sve prekidače i priključnice predvideti na propisnoj visini, a u skladu sa potrebama pojedinih prostorija. 

20. Transformatorsku stanicu u okviru objekta projektovati u skladu sa propisima i tehničkim uslovima iz navedene oblasti,  pri čemu je obavezno predvideti sve mere zaštite: od buke, termička zaštita,  zaštita od požara i drugih opasnosti, a za objekat obezbediti propisanu protivpožarnu vatrootpornost zidova i ostalih elemenata objekta.
[bookmark: _Toc392169697][bookmark: _Toc392236540]
[bookmark: _Toc507156561]TELEKOMUNIKACIONE INSTALACIJE

1. Projektom predvideti sledeće telekomunikacione instalacije:

· Instalaciju telefona
· Instalaciju interfona
· Instalaciju dojave požara   
· TV instalaciju

2. U prizemlju objekta predvideti izvodni telefonski orman ITO. Do ovog ormana predvideti postavljanje dve PE cevi za uvod telefonskog kabla u objekat. Od ovog ormana predvideti polaganje PVC cevi do telefonskih spratnih ormana koji će biti postavljeni na svakom spratu.

3. Za svaki stan predvideti odgovarajući broj telefonskih utičnica RJ11. Minimalno je potrebno projektovati jednu priključnicu u predsoblju i jednu u dnevnoj sobi. Projektovati polaganje svih kablova u odgovarajućim cievima sa potrebnim brojem revizionih kutija.

4. Projektom predvidjeti instalaciju interfona. Ispred ulaza u objekat postaviti pozivnu interfonsku stanicu-pozivnu tablu. Prijemne stanice projektovati u ulaznom delu svakog stana. Prijemne stanice treba opremiti sa slušalicom za govornu komunikaciju sa posetiocem i tasterom za deblokadu ulaznih vrata. U ulazna vrata projektovati ugradnju električne brave. Sa unutrašnje strane ulaznih vrata postaviti reset taster za deblokadu električne brave.

5. Projektom projektovati instalaciju za ručnu ili automatsku dojavu (signaliziranje) nastanka požara. U stepenišnom prostoru projektovati ručne ili automatske javljače požara i alarmne sirene koji treba da omoguće signalizaciju nastanka požara u toj lameli. Napajanje ove instalacije projektovati sa ormana zajedničke potrošnje u prizemlju objekta.

6. Projektom projektovati instalacije zajedničkog antenskog sistema (ZAS) koji treba da omogući prijem i distribuciju signala kablovske televizije.
7. Projektovano rešenje instalacije ZAS u objektu treba da obezbedi mogućnost priključenja instalacije na KDS. Distributivni orman ZAS, projektovati u prizemlju objekta pored izvodnog telefonskog ormana i projektovati sa svom potrebnom aktivnom i pasivnom opremom. Za priključenje na KDS do distributivnog ormana projektovati postavljanje dve PVC cevi.

8. Projektom predvidjeti postavljanje krajnjih RTV priključnica u svakom stanu, u svakoj sobi. Projektovati polaganje svih kablova u odgovarajućim cevima sa potrebnim brojem revizionih kutija.

9. Projektovati u svemu prema važećim propisima, preporukama, standardima i uslovima nadležnih preduzeća.

[bookmark: _Toc392169698][bookmark: _Toc392236541][bookmark: _Toc507156562]SPOLJNO UREĐENJE I OZELENJAVANJE

1. Projektom predvideti uređenje terena, zelenila, staza, u svemu prema urbanističko-tehničkim uslovima. Projektovati parterno zelenilo i elemente zelenila malih dimenzija kako ne bi sprečili osunčanje, kako planiranog tako i susednih objekata.

2. Na svim betonskim oivičenim stazama projektovati prelazne rampe sa oborenim ivičnjacima.
3. Zelene površine obezbediti u površini u skladu sa lokacijskom dozvolom i urbanističkim uslovima.

4. Parkiranje na parceli projektovati u skladu sa propisima iz ove oblasti i uslovima iz lokacijskih uslova i uslovima nadležnih javnih preduzeća. Za parkiranje odabrati najracionalnije rešenje, poštujući postojeću konfiguraciju terena i urbanističke uslove.

5. Projektovati minimalan potreban broj parking mjesta za lica sa ograničenom pokretljivošću. Njihov položaj projektovati tako da se obezbedi nesmetan pristup objektu.

[bookmark: _Toc392169699][bookmark: _Toc392236542][bookmark: _Toc507156563]MERE ZAŠTITE, VEK UPOTREBE I ODRŽAVANJE OBJEKTA

Projektovati  zaštitu okoline, deponiranje i odvoz otpada, mere zaštite od požara, urbanističke mere zaštite u skladu s važećim propisima.

Projektovati objekat tako da bude u upotrebi, predvidivo 100 godina.

Propisati uslove za održavanje objekta.
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7	ANEKS B  –  INFORMACIJE O LOKACIJI






7	ANEKS C  –  FOTOGRAFIJE LOKACIJA
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[bookmark: _Toc507156564]ANEKS D  –  TEHNIČKA DOKUMENTACIJA 

Tabela pokazuje potrebnu tehničku dokumentaciju:

	
	TEHNIČKA DOKUMENTACIJA

	
	

	
	Podloge i eleborati

	
	Geodetske podloge (katatarsko-topografski plan sa katastrom podzmenih instalacija)

	
	Elaborat o geotehničkim uslovima izgradnje

	
	Idejno rešenje

	
	Glavna sveska idejnog rešenja

	
	Deo arhitekture

	
	3D Model objekta (minimalno 4 fotografije eksterijera)

	
	Za inženjerske objekte, priloge u skladu sa propisima i pravilima struke

	
	Tabelarni pregled ostvarenih neto korisnih površina za svaki stan I ukupno I ukune bruto površine objekta

	
	Projekat za građevinsku dozvolu

	
	Glavna sveska

	
	Arhitektura

	
	Konstrukcija i drugi građevinski projekti

	
	Tehnički opisi svih instalacija

	
	Projekti instalacija kao i projekti svih oblasti koji su relevantni za predmetni objekat
(za objekte V kategorije)

	
	Projekti odgovarajućih oblasti koji su relevantni za predmetni objekat (za objekte G kategorije)

	
	Eleborat o geotehničkim uslovima izgradnje

	
	Elaborat energetske efikasnosti

	
	Elaborat zaštite od požara

	
	Izvod iz projekta

	
	Projekat za izvođenje

	
	Glavna sveska

	
	Arhitektura

	
	Konstrukcija i drugi građevinski projekti

	
	Hidrotehničke instalacije 

	
	Elektroenergetske instalacije

	
	Telekomunikacione i signalne instalacije

	
	Mašinske instalacije

	
	Tehnologija

	
	Saobraćaj i saobraćajna signalizacija

	
	Spoljno uređenje sa sinhron planom instalacija i prikjlučaka, pejzažna arhitektura i hortikultura

	
	Pripremni radovi 

	
	Glavni projekat zaštite od požara

	
	Ostala dokumentacija

	
	Plan preventivnih mera

	
	Pregled minimalnog kvaliteta materijala i opreme

	
	Prilagođavanje tehničke dokumentacije za javnu nabavku




